
n A M E R I Š K A AMERICAN IN SPIRIT FOREIGN 
I IN LANGUAGE ONLY 

D©M©VINA 
AMERICAN HOME 

SLOVENIAN MORNING 
DAILY NEWSPAPER 

>•11 CLEVELAND, 0., TUESDAY MORNING, J A N U A R Y 14, 1941 LETO XLIV. — VOL. XCLIV 

jfske čete se bližajo Valoni 
K da so Grki zavzeli mesto Tepelini, še ni urad-

no potrjena. Vrhovni poveljnik italijanskih 
čet v Albaniji je resigniral "radi s l a b e g a 
zdravja." 

TUDI MENIHI MORAJO GASITI 

tene, 13. jan. — Grške čete 
v velikem polkrogu bližajo 

i%iišču Valona na Jadran-
ji11 morju, ne da bi jih skuša-
Fdijanska a r m a d a resno 
Njati . Valona je edino ita-
pko pristanišče v južni Al-
j'Ji in če pade to Grkom v ro-
p ostalo Italijanom samo še 
Rnišče Durazzo, ki pa ne bo 
Ntovalo vsem italijanskim 
Pbarn za vojskovanje v Al-
fji. 
frške predstraže so že dosegle 
Navno trdnjavo Tepelini, ki | 

milj zahodno od zavzete-
Nsta Klisura. Iz jugoslovan-
f obmejnih krajev se zatrju-
je je Tepelini že v grških ro-
toda grško vrhovno povelj-

P te vesti še ni potrdilo. Od 
6'ini vodi do pristanišča Va-
1 dobra cesta, ki so j o zgra-
Italijani in ki bo zdaj Gr-
melo prav prišla. 
!severne fronte v okraju 
p®dca se poroča o večjih spe-
to. Tukaj so Grki zajeli več-
Hi lo italijanskih mul, oblo-

ženih z raznimi potrebščinami 
za armado. 

Grki zdaj prodirajo v treh 
smereh. Ena je na cesti od Te-
pelini proti Valoni, druga ob 
obali tudi proti Valoni in tretja 
proti Berati na osrednji fronti, 
kjer se nahajajo albanski oljni 
vrelci, do katerih bi Grki radi 
prišli. 

* 

Rim, 13. jan. — Premier Mus-
solini je poslal v Albanijo svoje-
ga načelnika generalnega štaba, 
generala Ugo Cavallero, ki bo 
prevzel vrhovno poveljstvo nad 
italijanskimi četami v Albaniji. 
Dosedanji v r h o v n i poveljnik, 
general Ubaldo Soddu, ki je pre-
vzel poveljstvo v Albaniji 10. no-
vembra, kmalu potem, ko so pri-
čeli Italijani prodirati v Grčijo, 
je bil zdaj razrešen poveljstva 
"radi slabega zdravja." 

General Cavallero je postal na-
čelnik generalnega štaba, ko je 
bil upokojen maršal Pietro Ba-
doglio, "na lastno prošnjo." 

Balkan ustvarja blok proti nacijem 
Jugoslavija, Bolgarija, Grčija in Turčija se bodo 

baje združile za skupen odpor proti nacijem. 
Države bi odpravile tudi colnino za prosto tr-
govanje med seboj. 

Tukaj vidite menihe samostana Buckf astleigh v Angliji, kako se dnevno vadijo z 
ročno brizgalno, da bodo znali gasiti, če bi slučajno nemške bombe zažgale samostan. 
Ta samostan so zidali 25 let. * 

Angleški avijatičarji so bombardirali nemške in 
italijanske vojaške postojanke in mesta 

Jtodon, 13. jan. — Angleški 
P^iki poletavajo noč in dan 
Pemške postojanke v Fran-

v. enem zadnjih napadov 
Petali bombe v zakope blizu 
Roškega obrežja, kjer leže 
Pki vojaki. Sinoči so bom-
Prali A n g l e ž i pristanišča 
P> Havre in Lorient, kjer so 
i11® baze za nemške podmor-
1 Dalje so metali bombe na 
pito mesto Regensburgin bel-
1*0 pristanišče Ostend. Ti 
f d i imajo v glavnem namen, 
p i č i j o moralo nemškega vo-

ki leži na francoskem 
!*ju in čaka povelja za napad 
V i i j o. 

Drugi oddelek a n g l e š k i h 
bombnikov je pa poletel v sever-
no Italijo in tam bombardiral 
oljno skladišče v Porto Marghe-
ra, kjer so bombe porušile dva 
poslopja in napravile tudi drugo 
škodo. Dalje so Angleži bombar-
dirali tudi Turin in Benetke, 
kjer je bilo več oseb ranjenih in 
ubitih. 

Nemški bombniki so pa sinoči 
zopet obiskali London, kjer so 
metali užigalne bombe. Toda na 
tisoče civilistov je pomagalo 
ognjegascem, da so požare spro-
ti pogasili. Napad je trajal tri 
ure in pol in o polnoči je bilo zo-
pet vse mirno. 

Willkie bo šel v 
Anglijo 

°ndon. — Uradni angleški 
Ĥ i so izjavili, da jih veseli, 

^ prišel Wendell L. Willkie 
Iglijo. "Vrata mu bodo na 

odprta. Pokazali mu bo-
vse, razložili vse in šel bo 

tar bo hotel," izjavljajo An-
Wendell L. Willkie, pora-

1 kandidat za predsednika 
; / držav, se je izjavil, da je za 
^'og, da se da predsedniku 
,seveltu polna moč glede ob-
č n e g a načrta in pomoči 
j^ji. Nato je pa izjavil, da 
ta podal v Anglijo, da vidi 
!&stne oči situacijo tam. 

1 23c mesa na teden za 
Vsakega Angleža 

.̂ fldon. — Ministrstvo za 
'^ano je določilo, da sme od 
^ljka naprej dobiti vsaka 

oseba za 23 centov me-
^ teden, a vsak otrok za 11 
V 

I Druga obletnica 
I ^edo ob osmih se bo brala 
Pkvi sv. Vida zadušnica za 
l°jnim Frank Kmetom v 
plin druge obletnice njego-
l^rti . Sorodniki in prijate-
l j vabljeni. 

Ohijski governer Bricker 
včeraj ustoličen 

Columbus, O., 13. jan.—Da-
nes je bil ustoličen ohijski go-
verner John W. Bricker, ki je 
nastopil svoj drugi termin. To 
je bilo prvič od 13. januarja 
1902, da je služil kak republi-
kanski governer v državi Ohio 
drugi termin. Ko j e podal go-
verner prisego, je obljubil, da 
ne bo novih ali povišanih dav-
kov v tem njegovem terminu. 
Običajnih 19 topovskih strelov 
v počast novemu governer ju ni 
bilo, ker ni bilo topov na raz-
polago. Narodna garda je ž 
njimi na vežbah v Mississppi. 

Zatožena, da je kuhala 
preveč jedil 

' Cannes, Francija. — Florence 
de Pena, rodom iz Washingtona, 
je bila zatožena na sodniji, da je 
prirejala gostije, pri katerih se 
j e serviralo jedila, ki se sicer de-
lijo samo v gotovih količinah. 
Zatožila jo j e njena kuharica 
Rose Wenziger. Zatožen je bil 
tudi njen grocer, da je prodajal 
Mrs. de Pena jajca, sirovo ma-
slo in vsake vrste meso, kolikor 
je hotela, medtem ko morajo dru-
gi vzeti samo toliko, kolikor do-
loči vlada. Madama de Penna je 
bila izpuščena na svobodo pod 
25,000 frankov varščine. 

Nemci bodo izvedli sunek 
ki bo iznenadil vse, 
trdijo Italijani. 

Belgrad, 13. jan.—Italijan-
ski viri od jugoslovansko-itali-
janske meje trdijo, da bo nova 
nemška ofenziva, ki se napove-
duje iz Berlina, udarila v ne-
pričakovanem kraju. To se bo 
zgodilo v teku par dni, morda 
celo v teku par ur. Končna od-
ločitev je v rokah Hitlerja in 
Mussolinija. 

Ob istem času pa jav l ja jo 
nemški viri v Belgradu, da je 
Hitler že določil "zadnjo uro" 
za invazijo na Balkan preko 
Bolgarije. To je zdaj že tret-
jič, da je Hitler določil čas, ko 
bo poslal svoje čete iz Romuni-
je preko Donave. Pa je še vse-
lej odložil. 

Vojaški krogi v Srbiji, Hr-
vatski in Sloveniji so dobili po-
ročilo, da se nemške čete, ki se 
nahajajo v okolici Temešvara, 
počasi pomičejo proti bolgar-
ski meji. V Temešvaru se na-
haja feldmaršal List, ki je po-
magal pri invaziji na Poljsko. 

o 
Nolče plačati alimonijev, 
je šel zopet v ječo 

Louis Hočevar, star 61 let, je 
včeraj izpolnil svojo obljubo, 
da bo nazaj v ječi, ker ne bo 
plačal alimonije svoji ženi. 
Sodnik Kramer ga je bil izpu-
stil iz ječe 23. decembra pod 
pogojem, da bo plačal, v kar ga 
je obsodila sodnija. Če ne bo 
plačal, bo 13. januarja zopet v 
ječi, mu je bil zagrozil sodnik. 
Hočevar je že takrat obljubil, 
da se vidijo 13. januarja. In 
ostal je mož beseda rekoč, da 
je vesel, ker je zopet nazaj. 

Demokratski odbor 
Odbor Slovenskega demokrat-

skega kluba 32. varde za leto 
1941 je sledeč: Predsednik John 
Centa, podpredsednik Geo. Tu-
rek, 2. podpredsednica Mrs. Jen-
nie Fonda, tajnik Vic Tomažič, 
b l a g a j n i č a r k a Mrs. Albina 
Smrekar, zapisnikar Lawrence 
Leskovec; nadzorni odbor: Mi-
hael Lah, John Pezdirtz, Antho-
ny Tomse; članski odbor: Pau-
line Mausar, Jos. Planinsek, Mrs-
Katherine Skufca, John Lokar, 
Anton Stefančič. 

Seja godbenikov 
Starši godbenikov fare siv. 

Vida so prošeni, da se udeležijo 
seje jutri večer ob osmih v no-
vi šoli. Tudi fantje so prošeni, 
da se udeležijo vsi brez izjeme, 
ker je treba rešiti važne zadeve. 

Pošten prosekutor 
East Hampton, Conn. — 

John Rich, prosekutor v 
tem mestu, se tekom 
obravnave tako razsrdil, da 
je v jezi udaril obtoženceve-
ga zagovornika. Kmalu po-
tem je dvignil prosekutor 
obtožbo proti samemu sebi 
ter prosil sodnika na j ga ob-
sodi radi kaljenja miru in 
radi rabe sile. Smodnik, ne 
bodfi Im. Je jrrošel&Udrja ta-
koj obsodil 'na $2.00 globe. 
Potem so pa nadaljevali z 
prvotno obravnavo. 

Turčija vidi odločitev na 
Balkanu v dveh tednih 

Istanbul, Turčija. — Nek vi-
sok turški vladni uradnik je po-
vedal ameriškim časnikarjem, 
da bo Turčija napovedala vojno, 
če bo nemška armada prešla iz 
Romunije v Bolgarijo. Nadalje 
je izjavil, da se bo v prihodnjih 
dveh tednih videlo namen nem-
ških divizij, ki se zdaj zbirajo v 
Romunski ob bolgarski in jugo-
slovanski meni. 

Glede govora bolgarskega mi-
nistrskega predsednika Filoffa, 
ki je rekel, da bo pomoč Zed. dr-
žav Angliji samo podaljšala in 
razpredla vojno, je rekel ta tur-
ški uradnik, da bo ta pomoč tu-
di zagotovila zmago Angliji. 

Zatrdil pa je, da če bo planila 
Nemčija na Balkan, da tega ne 
bo storila pred aprilom, ker zim-
sko in spomladansko vreme za 
nemške mehanizirane kolone na 
Balkanu ne bi bile preveč pri-
kladne. 

Angleški in turški generali 
v važnih posvetovanjih 

Ankara, Turčija. — V tem 
mestu so se pričeli razgovori 
med angleškim in turškim gene-
ralnim štabom. Od izida teh 
razgovorov pričakujejo nove vo-
jaške poteze. To je prvi tak se-
stanek obeh generalnih štabov, 
odkar je padla Francija. 

Značilno je to, da sta se sesta-
la genex^ina štaba k posvetova-
nju ravno ob času, ko je prišla 
iz Bolgarije vest, da je bolgar-
ska vlada izjavala ostati strogo 
nevtralna in da ne bo dovolila 
nemškim četam prehoda preko 
svojega ozemlja, da bi napadle 
Grčijo. 

Iz Moskve se tudi javlja, da se 
je ruska vlada izjavila, da če bo 
Nemčija poslala čete v Bolgari-
jo, se bo to zgodilo brez dovolje-
nja Rusije. 

Madžarska bo dobila 
nazaj zastave 

Budapest. — Madžarska vla-
da je dobila sporočilo iz Moskve, 
da ji bo Rusija vrnila zastave, 
ki jih je Rusija zaplenila na 
Madžarskem v revolucionarni 
vojni v letih 1848 in 1849. Ta-
krat so se bili dvignili Madža-
ri protti Avstriji. Ajvstrija je 
poklicala na pomoč tudi Rusijo. 
V bojih so Rusi vzeli Madža-
rom več zastav, ki so jih nesli 
domov v Rusijo in jih tam deli 
v muzej v Petrogradu. 

Demokratska seja 
Nocoj ob 7:30 se vrši v Slo-

venskem društvenem domu na 
Recher Ave. seja Slovenskega 
demokratskega kluba iz Eucli-
da. Člani so prošeni, da se ude-
leže v polnem številu. 

Pokojni Henry Kodelja 
V nedeljo zvečer je po dolgi 

bolezni preminil v University 
bolnišnici dobro poznani rojak 
Henry Kodelja, star 55 let. 
Doma je bil iz vasi Duplje, fa-
ra Vrhpolje na Notranjskem, 
odkoder je prišel v Ameriko 
pired 33 leti. Tukaj zapušča 
žalujočo soprogo Terezijo, ro-
jeno Grum, ki je doma iz Viš-
nje gore, sina Henrya in pet 
hčera: Agnes, poročeno Ecker-
field, Antoinette, poroč. Ster-
benz, Rose, Jennie, poroč. Di 
Santo in Mary. Pokojni je bil 
član društva Kras, št. 8 SDZ, 
delničar Slovenske zadružne 
zveze, Slovenskega doma na 
Holmes Ave. in dolgoletni pe-
vec pri zboru Ilirija. Pogreb 
se bo vršil v četrtek zjutraj ob 
8:30 iz hiše žalosti, 802 E. 156. i 
St. v cerkev Marije Vnebovzete 
in potem na pokopališče sv. 
Pavla pod vodstvom August F. 
Svetka. Naj se spočije v ame-
riški zemlji po prestanem trp-
ljenju, preostalim pa izrekamo 
naše iskreno sožalje. 

Danica št. 34 SDZ 
Društvo je izvolilo za 1941 

sledeč odbor: Predsednik John 
Taučar ml., podpredsednik Louis 
Fink, tajnik Vincent Bubnič, 
15301 Oakdale Ave., blagajnik 
Rudolf Rožanc; nadzorni odbor: 
Andy March, John Taučar st., 
Štefanija Roječ, zapisnikarica 
Anna Traven, zdravniki: dr. 
Perko, dr. Viktoryn, dr. Schin-
kola. Seje se vršijo vsako 4. ne-
deljo v mesecu ob desetih dopol-
dne v SDD na Prince Ave. 

POSLANIKI TEH ŠTIRIH BALKANSKIH 
DRŽAV SO ŽE V DOGOVORIH 

Berne, Švica, 13. jan. — Do-
bro poučeni diplomatski krogi 
dvomijo, da bo Hitler z ultima-
tom pritisnil na Bolgarijo, da 
dovoli prehod nemškim četam, ki 
bi šle proti Grčiji, da olajšajo 
delo Italiji na albanski fronti. 
Na drugi strani pa vidijo diplo-
mati drug važen razvoj na Bal-
kanu, ki bo imel dalekosežen po-
men in to je zveza štirih balkan-
skih držav: Jugoslavije, Bolga-
rije, Grčije in Turčije. Namen 
te zveze bi bil, da blok ustavi 
nadaljno prodiranje nemške po-
litike proti jugovzhodu. 

Medsebojno bi te države naj-
prej poravnale vsak nesporazum 
tako glede ozemlja kot ekonom-
skega vprašanja s tem, da bi 
formirale colninsko unijo, ki bi 
dovoljevala prosto trgovino med 
temi državami in dalje uporabo 
medsebojnih prevoznih sredstev 
in pristanišč ter enak dostop 
vsem tem državam do sirovin in 
poljedeljskih pridelkov iz teh 
pokrajin. 

Iz vojaškega stališča bi te dr-
žave vzdržavale sedanje nevtral-
no stališče, razen v slučaju, če bi 
kaka zunanja država z vojaško 
silo skušala ogrožati varnost ka-
terekoli teh držav. To je v prvi 
vrsti namenjeno proti Nemčiji, 

če bi hotela iti preko Balkana 
na Grčijo. 

Dasi nekateri zmajujejo z 
glavo o možnosti tega balkan-
skega bloka v očigled iz jalovi j e-
nja Male antante in pozneje Bal-
kanske antante, pa je znano, da 
je zadnje dneve zlasti Turčija 
zelo aktivna, da se prepreči voj-
na na Balkanu. Turčija je res-
no posvarila Bolgarijo, da bo ob 
prvem znaku ogrožane varnosti 
njenih meja, takoj zasedla bol-
garsko Tracijo. Turški diploma-
ciji vneto pomagata Rusija in 
Anglija. 

Danes je sprejel bolgarski zu-
nanji minister Popoff jugoslo-
vanskega in grškega poslanika v 
skupni avdijenci. Imeli so dolg 
razgovor. Potem se je zglasil 
grški poslanik pri turškem po-
slaniku v Zofi j i in zatem se je 
zglasil turški poslanik pri jugo-
slovanskem poslaniku v tem me-
stu. Tako so si vsi štirje posla-
niki v teku nekaj ur izmenjali 
svoje stališče in povedali stali-
šče svojih držav. 

če se bo zveza balkanskih dr-
žav uresničila ali ne, se še ne ve, 
toda vsa znamenja kažejo, da si 
Hitler ne bo upal udariti preko 
Balkana in bo skušal prodirati 
proti jugu kje drugje. 

Angleži naskakujejo Tobruk; Italijani so opustili dva 
nadaljna zrakoplovna pristana 

Kaira, 13. jan. — S fronte se 
poroča, da so Italijani zapustili 
dva važna zrakoplovna prista-
na, Bomba in Derna, ki ležita 
med Tobrukom in pristaniščem 
Bengazi. A n g l e ž i neprestano 
o b s t r e l j u j e j o s t o p n i š k i m 
ognjem Tobruk, medtem ko do-i 
hajajo vedno nove čete in novo 
topništvo. Ko bo vse pripravlje-
no, bodo izvedle angleške čete 
generalni naskok na Tobruk. 

Medtem prodira ena angleška 
kolona ob obrežju in je že 40 milj 
zahodno od Tobruka, pa prodira 
druga južno proti Bengazi. An-
gleži nameravajo z eno potezo 

zajeti ves severni bok obrežja, 
od Tobruka pa do Bengazi. 

Medtem pa sedi bivši etijop-
ski cesar Haile Selassie v angle-
škem Sudanu in vodi od tukaj 
vstajo svojih" zvestih Etijopcev 
proti Italijanom. Vedno več do-
mačinov se zbira okrog Ras 
Mongaša, ki vodi vstajo proti 
fašistom. Anglija jim pošilja 
neprestano orožje. Domačini, ki 
so jih fašisti prisilili v armado, 
dnevno uhajajo in se pridružu-
jejo vstašem. Kadar jih bo zbra-
nih dovolj, bodo udarili po Itali-
janih, je rekel bivši cesar, ki so 
mu vzdeli ime "Lev iz Judeje." 

Zaroka 
Mr. in Mrs. Morris( jLentz, 

15004 Cardinal Ave. naznanja-
ta zaroko hčerke Edith Eliza-
beth z Mr. John J. Novakom, 
sinom Mr. in Mrs. Evzebij 
Obolnar, 902 E. 144. St. 

Na bolniški postelji 
Nagloma je zbolela Jennie 

Brodnik, 6727 Edna Ave. Na-
haja se doma pod zdravniško 
oskrbo. 

Slovenci se postavimo 
V tekmi za najlepšo otroško 

sliko je bila prisojena prva na-
grada sliki, kivpredstavlja male-
ga Tončka Drobnika, sina Mr. 
in Mrs. Anthony Drobnik, 1123 
Norwood Rd. Dekliško ime ma-
tere je bilo Mildred Samich. 
Kontest je vodil ameriški dne-
vnik The Cleveland News. Naše 
čestitke! 

ČEŠKI POSLANEC VIDI PADEC HITLERJA 
Včeraj je govoril pred East 

Cleveland Kiwanis klubom Ig-
nac Shultz, bivši poslanec v če-
škem parlamentu ter izjavil, da 
se širi po Nemčiji tajna propa-
ganda proti Hitlerju. Schultz 
je ušel iz Češke v Francijo, od-
tam pa na Norveško, kjer je iz-
dajal časopis, ki ga je utiho-
tapljal nazaj na Češko. Potem 
je odšel preko Švedske, Rusije 
in Sibirije v Zed. države. 

Schultz je navedel štiri vzro-
ke, zakaj je padec Hitlerja ne-

izbežen. Prvič je to, ker j e an-
gleška obramba kos nemškemu 
vpadu. Drugič je to, ker je 
ameriška industrija daleč pred 
nemško. Tretjič je to, da bo 
Rusija takoj stopila na stran 
Anglije, čim bo videla, da se bo 
Angli ja s pomočjo Zed. držav 
lahko ubranila Nemčiji. 

In četrtič je pa to, da se bo-
do dvign|ili narodi, ki jih je 
Hitler podjarmil. Do konca 
spomladi bo lakota v Nemčiji 
tako velika, da se bo nemški na-
rod celo sam uprl. 
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Prav nič nas ne ganejo 
grenke krokodilove solze 

Grill piše, da je manjkalo za shod p o d l a g e ? Kakšne 
p o d l a g e ? Ali misli Grill sebe za p o d l a g o ? T o bi bila zares 
trdna! 

Mi vidimo v vsem tem samo eno podlago in en c i l j : ne-
umorno delovati na tem, da se k o n č n o doseže osvobo jen je 
vseh Slovencev ter se jih združi v eno državo, ki je J u g o -
slavija. V tem pravcu b o m o mi delovali naprej po začrtani 
poti, pa če se gg. Grill in Z a j e postavita na glavo. Mi sma-
tramo, da je to naša dolžnost . Kdor pa misli drugače, pa naj 
kar gleda od strani in naj grize nohte, pa naj pretaka kro-
kodi love solze . Uteho bo lahko dobil pri Mussol ini ju in Hit -
lerju, ki bosta go tovo tudi tako rekla, ko t pravita vidva, gg . 
Grill in Zaje , da je bil shod "pogrebšč ina . " 

Mesto , da bi dali temu gibanju podporo , ali pa vsaj mol -
čali, če se ne strinjate ž nj im, pa ga skušate podcenjevat i . 
K a j mislite doseči s t e m ? Kaj je vaš n a m e n ? Kaj smo za-
krivili mi, ki smo rekli, da zahtevamo pravice za naše Slo -
v e n c e ? P o v e j t e ! Z a k a j niste kaj takega započel i vi, pa bi 
šli mi g o t o v o z vami. N e v e r j a m e t e ? Da d o k a ž e m o ! K o je 
Prosveta pred nekaj časom omenila, da bi bilo dobro začeti 
s pripravami, da se pomaga stari domovin i v slučaju, če se 
ji kaj pripeti, je bila samo Amer iška Domovina , ki se je stri-
njala s tem. Ali smo pokazali tedaj kako s t rankar i j o? Ne, 
mi smo bili samo Slovenci in pred očmi smo imeli samo bla-
gor s lovenskega naroda, pa naj začne z idejo kdor hoče . 

Da, naša stranka je edina, ki je tolerantna in ki pri reše-
vanju narodnega vprašanja ne pozna ne prijatelja ne sovra-
žnika. Vi pa vedno bolj dokazujete , da z vami ni m o g o č e 
delati, da hočete imeti vedno visoke plotove med strankami, 
tudi tam, kjer plotov ne bi smelo biti. 

Dobro , hodite svo j o pot. Videli boste, da boste hodili 
zelo osamljeni in da vas bo strah. 

Vas, Za je , bi moralo kot socialista veseliti vsako tako 
g ibanje za združitev vseh S lovencev , odnosno Jugos lova-
nov, saj je nekaj takega sprejela že znana Tivolska resolu-
cija leta 1909. Kot veste se je Tivo lska resoluci ja izrekla za 
združitev vseh Jugos lovanov , dasi je takrat g. Etbin 'Kristan 
zagovarjal tezo, da Slovenci niso samostojen narod, temveč 
le ostanek nekonsol idiranega naroda. Nam sicer ne gre v 
glavo, kako da ne bi bili Slovenci samostojen narod, saj ima-
m o vendar čisto svoj jezik, s v o j o kulturo. No , samo da nam 
še sploh priznate, da smo narod in ne samo kaka podružnica . 

Je res čudno , kako zelo ste naklonjeni tej stvari, rdeči 
bratci. Na primer Prosveta iz Chicaga, ni ponatisnila števi-
la ob iskovalcev shoda iz našega lista, ko je vendar videla, da 
je bil naš poročevalec na shodu navzoč in ki je napisal, da 
je bilo navzočih več sto oseb. A m p a k je raje vzela poroč i lo 
iz Napredka, v katerem je Vatro Grill zapisal, ki ni bil niti 
navzoč , da je bilo manj ko dve sto oseb. No , saj se pozna-
m o ! Če bi bil shod po njih volji in ga ne bi socialisti, k o m u -
nisti in enaki razvpili ko t "katoliški shod, " bi bili iz " m a n j 
kot dve s to" napravili " v e č t isoč ." 

T o je bilo napisano v pojasnilo, enkrat in za vselej . O 
tem se ne bomo, kot rečeno, prepirali in ne debatirali. Mi bo -
mo šli naprej v tem bo ju za svete pravice s lovenskega naro-
da, pa naj pri tem že z m a g a m o ali pa ne. Nihče ne bo m o -
gel reči, da nismo storili svo je dolžnosti . Z nami bo vsak, ki 
še ni pozabil , da je sin klenega s lovenskega naroda. In teh 
nas je dovol j , da bomo nekaj šteli na merodajnih mestih, ter 
ne b o m o prav nič pogrešali "kresn i c , " Grilla in Zajca , ki naj 
svetita še naprej po temnih kotih svo je rdeče miselnosti. 

Vatro Grill, ki piše ; "da povprečnega Slovenca v A m e -
riki bol j zanima ameriška politika kot pa starokrajska, naj 
v tem pravcu tudi živi. Naj že enkrat pusti s tarokrajsko po-
litiko in naj n j e g o v list tol iko ne napada vodite l jev kot je 
bil dr. Korošec . Zaka j jih ne pustite pri miru, če vas staro-
krajska politika ne z a n i m a ? In če vas starokrajska politika 
ne zanima, kako pa je to, da ste tol iko o nji pisali, da je bilo 
k o n č n o Enakopravnost i prepovedano prihajati v Jugos la-
v i j o ? Kakšna je torej Vaša logika v tem o z i r u ? 

Videti je, da se samo lovite in hlastate, pa sapo lovite, 
ne vedoč , kje bi se prijeli, da bi ne ostali pozabl jeni ob 
stranpotu. Če vi nočete reševati s lovenske zemlje , dovol i te 
vendar to nam, ki smo pripravljeni to storiti, ne da bi pri tem 
iskali čast: ali denarja. V zadoščen je nam bo in vse plačilo, 
če b o m o videli dan, ko bodo vsi Slovenci pod eno streho sre-
čni in zadovol jn i , ko bodo delali zase in za svo jo zeml jo in 
j im ne bo treba več biti pokorn im itali janskemu ali nemške-
mu valptu. Dal, B o g , da bi skoronas top i l ta dan odrešen ja ! 

O b koncu pa skromno pr ipomnimo, da se " rdeč i " morda 
zato ne zanimajo za to idejo, ker ne vidi jo z!opet kakega 
"mi l i j ondolarskega f o n d a " zraven. Za tisto se kar obrišite, 
ker narod vam je že enkrat dal kakih 60 t isočakov, ki naj bi 
ustvarili jugos l ovansko " repub l iko . " No , pa ni bilo repu-
blike in novac je šel, kamor je pač šel. { 

; —m . . . . . Ji 
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Volitve na Hubbard Rd. v 
Madison, 0 . 

Božični prazniki so že za na-
mi, a mi pa smo še vedno tukaj, 
seveda pa ne moremo zagotovo 
reči, koliko časa še bomo. Ve-
mo pa, da bo božičnih praznikov 
še vedliko, ko nas več ne bo. Ob-
hajali smo jih z vso dostojnost-
jo, kakor se to spodobi. Ves 
Hubbard Rd. je bil svečano raz-
svetljen, s tisočerimi lučicami v 
hišah in zunaj njih. Bil je kra-
sen pogled nanje. 

Polnočnico smo pričakovali s 
tem, da smo veselo kramljali. 
Prišli so bili namreč v vas Pe-
terlinovi, pa ne praznih rok in 
v prijazni družbi nam je čas 
kaj hitro potekel. Ko se je pri-
bližal čas, smo se pa vsedli v 
avto in se odpeljali k polnočni-
ci. Veste, tukaj pri nas imamo 
tisto lepo navado, da se kar vo-
zimo in ne "capljamo" kakor tam 
v mestih. Ko pa smo se mi pripe-
ljali do cerkve, je bilo tam že 
vse polno ljudi iz raznih krajev. 

Cerkev je bila krasno ozalj-
šana s svežimi cvetlicami in le-
pimi jaslicami, orgle pa so do-
nele in prekrasne božične pesmi 
so se razlegale po cerkvi, ki je 
bila veliko premajhna. Spomini 
so nam uhajali na naša mlada 
leta. Videl sem precej naših lju-
di, ki so prišli k polnočnici, ne-
kateri radi pobožnosti in drugi 
pa so prišli tudi malo iz f irbca", 
ker smo pač nekateri taki, da ra-
di tudi malo krog sebe" pozija-
mo," V takem razpoloženju je 
bilo prav lepo v naši vasi. 

Naši sosedje in sosede mi gre-
do vedno na roke. Ko sem se 
Oglasil pri Mlakarjevih, sedaj 
Matjašičevih, so me prav vlju-
dno sprejeli in mi tudi postregli 
in ob novem letu so nas pa tudi 
oni obiskali ter nam voščili vse 
najboljše za novo leto. Pa ni tre-
ba misliti, da so bile samo bese-
de, o ne, prinesli so tudi nekaj 
ta dobrega, da sem novo leto 
obhajal še v večjem veselju in 
zadovoljstvu. Za drugih 364 dni 
se pa ne more reči kako bo šlo. 
Jaz pravim, da bo prav tako ka-
kor bo usoda hotela, ker pri tem 
mi nimamo prav nobene moči. 

Potem so prišli pa še žužkovi 
s prav tako dobrimi darili v vas. 
Perparjevi so nam pa že tako 
naklonjeni in upam, da me tudi 
ne bodo pozabili. Torej vsem 
prav najlepša hvala in želim, da 
bi se me spominjali tudi že za 
naprej. Lepa darila sem dobil 
pa tudi od naših domačih. Tone 
Struna iz Norwooda mi je pri-
nesel nekaj takih dobrot, da se 
mi še sedaj sline cedijo po njih, 
pa mi pravijo, da se tistega da-
rila l̂ od nobenim pogojem ne 
sme odpreti, ker bi se prehitro 
pokazalo dno. Tako bom sedaj 
moral to hraniti za spomin na 
lepe božične praznike. Lepa 
hvala vsem. 

Prav lepo pa se zahvaljujem 
tudi elevelandskim trgovcem, ki 
so me obdarili s tako lepimi ko-
ledarji. Od Mr. Grdine sem jih 
dobil celo več, da sem jih potem 
razdelil med naše ^>sede. Hvala 
Mr. Anton Kastelcu, ki je zapo-
slen pri Brazis Bros. na 156. 
cesti in Waterloo Rd. in proda-
ja tako fine obleke za može ali 
fante in prav po zmernih cenah, 
da ga priporočam našim roja-
kom, ker je jako postrežljiv. 

Lepa hvala tudi Mr. Avgust 
Kollandru, ki prodaja parobro-
dne listke tam v SND na St. 
Clair Ave. Tudi on se me je spo-
mnil in mi poslal prav lep kole-
darček, ki sedaj krasi mojo pi-
salno mizo in poslal mi je tudi 
lep stenski koledar, še enkrat 
prav lepa hvala vsem. 

Veseli me, ker sem tako spo-
mnijo in so mi naklonjeni. Ka-
kor sem že prej omenil je prišel 
k nam za stalno Mr. Matjašič in 
sicer pri Mlakarjevih pravijo, da 

so ga vzeli za svojega. Je jako 
prijazen človek. No ja,. saj to 
mora že biti tako, ker drugače 
bi ga mi ne sprejeli v našo sla-
vno vas naHubbard Rd. in v naš 
kabinet, ki bo izvoljen pri seda-
njih volitvah. Pravijo da je bil 
strasten pevec in zato bo prav 
gotovo dobil častno mesto pevo-
vodje. 

že v enem prejšnjih dopisov 
sem vam povedal, da bomo imeli 
pri nas volitve. Tako se je se-
daj približal tisti čas. K;akor 
vam je že znano, je naš župan 
Babičev Tone in sedaj pa je bil 
predlagan za ponovno izvolitev 
in ker ni bilo ugovora je bil so-
glasno izvoljen in zato pa smo 
mu volivci v znak prijaznosti 
zaklicali trikrat živijo naš žu-
pan, kot se to spodobi. Drugače 
pa je bil izvoljen ves stari od-
bor. 

Perparjev Janez se je izkazal 
posebno zmožnega kokošjega 
nadzornika. Ta urad zavzema 
že od začetka. To se vidi pri 
njem, ki tako lepo napreduje s 
kokošmi, samo večkrat se prito-
žuje, da mu kokoši nočejo nane-
sti dovolj jajc. Postavil je še več 
novih kokošnjakov, kjer bo re-
dil piščance. Na novo pa so bili 
sprejeti v naš kabinet trije. Al 
Mauko je dobil častno mesto, da 
nas bo zastopal v Washingtonu 
in mogoče nam bo izposloval, da 
bodo tudi za nas na Hubbard 
Rd. natiskali nekaj denarja, ker 
mi ne moremo po nobeni viži pri-
ti do denarja, ker se nas nihče 
ne usmili, da bi prinesel kaj v 
našo novo banko. 

Matjašičev France je tudi 
nov, kakor sem že prej povedal 
je tudi dobil tisto odlično mesto, 
ker če nam bodo razmere prav 
kazale, bomo gotovo ustanovili 
tudi pevski zbor. Tisti Stroji-
nov Tone, ki ima gostilno tam 
pri jezeru, je dobfl pa mesto vaš-
kega biriča, ker se sedanji naš 
birič Vovk kaj malo zanima 
za nas in le od časa do časa pri-
de malo pogledat v naše kraje, 
ker se največ drži tam v Cleve-
landu. Seveda mi ga ne moremo 
tukaj vzdržavat. Zato smo bili 
mnenja, da je najbolje, da izvo-
limo takega, ki bo stalno tukaj 
naseljen. 

Potem je pa prišla vrsta za za-
pisnikarja in poročevalca za te 
kraje. Ta se je prav milo prito-
žil, češ, da bi bilo dobro, da bi 
napravili kaj blagajne, da bi ta-
ko lahko odkje dobil kakšen 
cent, ker porabi veliko črnila in 
dragocenega papirja, ko piše za-
pisnike in poročila že zadnja tri 
leta. S tem dopisom stopa že v 
četrto leto in tudi uredništva ni-
smo še nič vprašali za kakšen 
račun. Ker ni blagajne, ni vre-
dno besed. 

Zato pa izrekamo uredništvu 
na tem mestu najlepšo zahvalo 
in uredniku pa želimo veliko po-
trpljenja. Torej, sedanji poro-
čevalec je prevz;el to naporno 
delo še za tekoče leto. Vem pa, 
da ta poročila niso vsem po Vo-
lji. Sa3 sem že bral, da vsem 
je nemogoče ustreči. Kateremu 
se ne dopadejo, pa naj jih ni-
kar ne bere in naj se ne muči z 
njimi. Končno pa želim vsem 
čitateljem in bravcem teh vrs-
tic prav veselo in zadovoljno no-
vo leto in vas pozdravlja, 

Frank Leskovic. 
o — 

Življenje na deželi 
WickliJ^fe, O. — Malo vam ho-

čem opisati življenje na deželi, 
ker mestni prebivalci vedno mi-
slijo, da je na deželi dolgočasno 
življenje. 

Velikokrat sem si že mislila, 
kaj neki je krivo, da ne gredo 
naši ljudje bolj na farme, ker je 
vendar bolj prijetno življenje 
kakor pa v mestu. Tukaj imamo 
dovolj svežega zraka, posebno 
sedaj, zdravo pitno vodo, sveže 
mleko in prašičev ter kokoši pa 

si zredimo po svoji volji. Delo 
nam več koristi kot škoduje. Tu-
di tukaj imamo svoje veselje. 
Sem pa tja pa nas obiščejo tudi 
naši mestni prijatelji za kratek 
čas. 

S Tonetom Baragom sva se bi-
la domenila, da me bo popeljal v 
Aurora na semenj (Auction 
sale), a nikar ne mislite, da bi 
mene tam prodal, ampak zato, 
da bi si tam kupila nekaj mladih 
prašičkov za čez leto, kajti ta ve-
like smo že poklali in sedaj ima-
mo še enega za ta teden, da bo-
mo imeli klobase v nedeljo 19. 
januarja. Zato pa že sedaj va-
bim vse Cerklane in vse druge 
prijatelje, da jih pridete poku-
sit. 

Torej zmenjeni smo bili za na 
semenj in Tone Baraga je pripe-
ljal še par svojih prijateljev, ki 
so bili namenjeni, da si kupijo 
debelih prašičev za zaklat. Se-
veda z nami je moral biti tudi 
advokat. Na sejmišču smo se 
vsedli na prostor za kupce. Ta 
dražba se vrši prav tako kot v 
starem kraju, kdor da več tisti 
dobi. Tone iz Euclida se brž use-
de in advokat z njim in hitro si 
zdraži eno svinjo. Ko je pa šel 
od doma, je še naročil Nežki naj 
bo vroča voda pripravljena, da 
ko pripelje žival domov, da jo 
takoj zakolje in očisti. 

Seveda, kot sejmarji smo se 
ustavili pa tudi pri Mrs. Glažar, 
kateri smo pokazali kaj smo ku-
pili. Ona je že stara farmarica 
in zato pa nam je svetovala, da 
kadar gremo na semenj, da bi 
vzeli s sebj živino-zdravnika in 
ne advokata, kajti svinja, ki jo 
je kupil Tone, bo imela v enem 
mesecu mladeniče. Torej kaj pa 
sedaj? Hočeš nočeš, pustili smo 
jo na hrani pri Mrs. Glažar, ker 
v mestu Tone nima hleva zanjo. 
Ne vem kaj je nparavila Nežka 
z vrelo vodo, ali je poparila svo-
jega Toneta ali Baraga, ki ga je 
pripeljal. O tem nisem še nič 
slišala. 
. Jaz sem pa gotovo rešila čast 

naši hiši, ker je Baraga izbral 
lepe prašičke za nas, da je bi 
moj mož prav zadovoljen z nji-
mi, kajti navadno je to njegovo 
delo, da kupuje blago za našo 
veliko farmo. 

Vidite, da je tudi na deželi 
dovolj šale in zabave svoje vr-
ste. človek mora biti prebrisan, 
če hoče napraviti profit ob vsaki 
priliki. Tiste ljudi, ki si sedaj 
grade nove hiše, vabimo, da pri-
dete malo bolj ven na deželo in 
nikar se ne tlačite skupaj kot so 
se v starem kraju stiskali ljudje, 
kadar so pridrveli Turki. S tem 
boste koristili svojemu zdravju. 
Pozdrav vsem čitateljem Ame-
riške Domovine, 

Mary Jerman. 
o 

Društvo sv. Kristine 
Cenj eno članstvo našega dru-

štva, tem potom vas opozarjam, 
da ne pozabite udeležiti se seje 
15. januarja, to je v sredo ve-
čer. Pridite in obenem pa vas 
prosim, da pogledate na svoje 
plačilne knjižice, če imate svoj 
asesment plačan za preteklo 
leto. 

Rada bi videla malo več za-
nimanja od našega članstva v 
letu 1941. Slišali boste tudi 
kako smo se imeli na decem-
brski seji in zaprisežen bo tu-
di novi odbor za leto 1941. Za -
to vas prosim, da pridete v le-
pem številu. Seja se prične ob 
pol osmih zvečer v šolski dvora-
ni pri sv. Kristini, kakor na-
vadno. Vsemu članstvu KSKJ 
želim prav srečno in veselo no-
vo leto. S pozdravom, 

T. Zdešar, tajnica. 
o-

" H e r m etično," neprodušno 
zaprto, je izraz, ki ga slišite 
vsak dan. Lahko bi dejali tudi 
hermesovsko zaprto. Izraz je 
iz starega veka. Nastal je, ker 
so grškemu bogu Hermesu pri-
pisovali izum, po katerem je 
mogoče stekleno cev zapreti na 
skrivnosten način tako, da zrak 
ne more vanjo. Zato je vse, kar 
je tako zaprto, da ne propušča 
zraka, "hermetično" zaprto. 

V 3500 letih — 3200 let 
vojne 

Spet divja nova svetovna voj-
na. Ni še minulo četrt stoletja, 
ko so se narodi pobijali med se-
boj, čeprav so ves ta čas tudi vi-
hrali Marsovi prapori; ni še mi-
nulo četrt stoletja, odkar se je 
končala zadnja svetovna vojna, 
pa se zopet svet stresa v bolesti 
in krvi. Ne pomagajo vsa mo-
goča prizadevanja raznih apo-
stolov miru. Zato ne bo odveč, 
če pogledamo nazaj v svetovno 
zgodovino. Pregled je silno po-
razen in ob tem izgubljamo vse 
zaupanje, da bi bilo kdaj boljše 
na zemlji.. 

Zadnjih 3500 let svetovne zgo-
dovine, za katere je mogoče 
zbrati vsaj kolikor toliko točne 
podatke, je trajala vojna nič 
manj kot 3200 let, le pičlih 300 
let je bil na zemlji mir! Med 
tem časom je bilo sklenjenih 8,-
000 mirovnih pogodb, od kate-
rih pa povprečno ni trajala no-
bena dlje ko dve leti. Ali more-
mo biti potem še optimisti ? 
Predvojna ženevska konvencija 
ter znamenito haaško razsodišče 
sta sprejela marsikatere sklepe, 
tako n. pr. prepoved uporablja-
nja dum-dum krogel, prepoved 
strupenih plinov itd. § 171 ver-
sa jske pogodbe je prepovedal tu-
di uporabo strupenih plinov, a 
ko jih je hotela konferenca v 
Washingtonu 1. 1922. sploh ob-
veztnoi izločiti i^)vseh bodočih 
vojn, je doživela popoln neus-
peh. 

Mednarodna o r g a n i z a c i j a 
"Rdečega križa" je 1. 1925 po-
sredovala pri vseh vladah, da bi 
ratificirale te sklepe, dlje pa ni-
so prišli, kot do tega, da naj se 
prebivalstvo iz ogroženih krajev 
prej izseli. Konferenci 1. 1928 v 
Bruslju ter 1. 1929. v Rimu ni-
sta rodili nobenega uspeha. 

Ostane nam samo grozotna 
statistika. Bilanca pretekle voj-
ne je sledeča: vsakih 5 sekund 
pade ena žrtev in to se ponav-
lja dolga štiri leta! Vsako minu-
to 12 mrtvih! In to tudi štiri 
sta! Krste padlih borcev bi se-

gale položene ena za drugo od 
Pariza do Vladivostoka v vzhod-
ni azijski Rusiji. Pa pustimo to 
pošastno mrtvo četo, naj koraka 
mimo nas! Po dvajset bi jih šlo 
v eni vrsti noči in dneve mimo 
nas! Ta dolga in široka procesi-
ja v dvajseterostopih bi šla mi-
mo nas ves mesec! Vse žrtve 
zadnje svetovne vojne! Ne šte-
jemo pa vseh posrednih žrtev v 
zaledju! 

Splošno naziranje je danes: 
vojna je potrebna spešili so obo-
roževanje, pa vendar je tu nova 
vojna, še strašnejša od zadnje! 
Treba in tudi skrajni čas je, da 
iloveštvo z naziranjem "o potre-
Dnem vojnem zlu temeljito obra-
čuna. Danes se dednost du-
ševne obremenjenosti v e d n o 
bolj zanikuje. Kajti če bi abso-
lutno priznali to dednost, bi za-
nikali s tem možnost vsakega 
zboljšanja. Bi zanikali tudi vsa-
ko dobro vzgojo. 

Krivdo za svetovno klanje no-
si vsaj delno sleherni od nas v 
sebi! Ali še niso v nas samih 
umrle ve težnje po maščevanju? 
Ali še niso izginile iz zlo. Res 
je pa: vojna je prepovedani greh 
človeštva! Pokojni Masaryk je 
rad trdil, da bo tedaj izbruhnila 
nova vojna, čim se bodo narodi 
prenehali oboroževati. Narodi 
se niso prenehali oboroževati, še 
poizložb vse nesrečne vojne ig-
račke? Kaj še vedno zastrup-
ljamo mlado dušo z raznimi to-
piči, puškami, sabljicami tanki 
itd. Kar vzgajamo, to bomo ime-
li! 

Pravico upodabljamo kot žen-
sko z zavezanimi očmi s tehtnico 
v roki, na tehtnici leži meč. Ti-
pična slika naših dni! ženska 
slepa za vse dobro, slepa za gro-
zote vojne! Meč predstavlja go-
lo nasilje, je vojskujoči svet; a 
druga stran prazne skodelice na 
tej tehtnici je pravo brez moži! 
Je pač prizadevanje ženevskega 

t društva narodov. — P r a v a hai 
monija tega obojega je Pa 

ostane večno vprašanje vsef 
č l o v e š t v a . T o p a vse d o t l e j , <• 
zginejo z naše zemlje sleherij 
imperialistične težnje celote f 
posameznika. To bo pa men( 

. le tedaj, ko človeštva sploh J 
p svetu — ne bo več! 

o 
i Celuloza iz slame in 

krompirjevih stebelc 

Nemški strokovnjaki Pravi 

3 da je Nemčija obilno preskr 

" ljena z zalogami celuloze m 
e surovinami, iz katerih se ce 
e loža pridobiva. Ne samo da 

lastnimi sredstvi v Neme1 

" lahko pridobivajo v e d n o vec 
e stvari, pač pa v Nemčiji izdel 
B na celuloza tudi po kakov°' ^ 
č prav nič ne zaostaja za ( 
3 jo pridobivajo po drugih " ^ 
1 vah. Poleg tega poudarjaj0-
- je pridelovanje c e l u l o Z ® u 

- Nemčiji v zadnjem času , 
- dosti bolj racionalna, ker J ^ ^ 
- dobivajo samo iz lesa, , 
? drugod, pač pa zdaj tudi z ^ ^ 
1 pšenične in ržene slame ter̂  ^ 
2 lo iz krompirjevih stebelc ^ ^ 
, stov, torej iz čisto postra'1 

- k m e t s k i h pridelkov. ( 

I Nemčiji pridelajo vsa^°i.a 

- ogromno krompirja . . / 
- pravijo nemški strokovnJa ^ 
i bo v kratkem prišel Čas, ^ 
v Nemčija lahko pridelala t , 
- celuloze samo iz kromPir-' e 

i stebelc in listov, da bo 1 "l! 

- pokrila vse svoje potrebe. c 
so majhne. 

O fe 

; i z domovine . 
[ . . . v a b ) 

—židje in splavarji- J 0\ 
' njem času čutijo tudi nas1 pa 

' ski splavarji pojemanje z a ier 
in zaposlitve. Kakor z« a n ° . fte 
precej našega lesa na ^ ir 

1 sko, kjer je lesna trgovin ^ fe 
" čini v rokah Židov. Ti Pa. ^ ki. 
1 njajo do nadaljnjega večJe iva 

" čije, češ da ne morejo » ^ tiij 
" tvegati, ker ne vedo, kaj se flj 
1 ko prinese razvoj evropsK iui 
" godkov. ( . ( 

' —Razprava proti P011'p 0, 
' valcem ameriških čeko*'-• e _ 
' novomeškim okrožnim s° c j 
1 je bila že drugič zanimiv , v* 
' ska razprava proti ponare His, 
' cem dolarskih čekov, ki s ° ' ^ 'a > 
" javili v Beli Krajini. se 
• žni klopi sede štiri zna'1® i$ki 
! iz Metlike, Črnomlja i« V 
' Obtoženi, dve ženski in ( j 

sestnika, so se pri 
zadnji r« : i l t 

vi prav spretno zagovarJ8 .hi 
obtožence so obremenil11® k 

. vedali orožnik Krčmar ^ ijj 
pan Ivan z Velike Pake- 2; 
razpravi ni prišla ena S ^ 
prič, Leopold šušteršič, Je & 
vni tožilec predlagal, da s<?_e V 
njega zaslišijo še neke n° i] 
žne priče. Senat je pred l i^ ^ 
jel in preložil zanimivo ra^ 
na poznejši čas. 

—23 jabolčnih dreves « . J 
posekali. Posestnik Jožef ( '] 
Savinskem pri Makolah Je 

zil, da mu nekdo v n j e g 0 ^ 
dovnjaku seka mlada JagV i 
drevesa. Postavil se Je s <n 

ma sinovoma ponoči na P1. j r) 
so res zalotili dva fanta, 
zlomila nekaj jabolčnih ( i 
iiiigiiiMiiiiimi / f - ^ 

verjamete t ^ ^ ^ ^ C r 
al' pa ne ^ J F , 

milUMUHIIIIIII ^ \ !S 

Sonik vpraša 
obtoženca. 1'1 

bil že večkrat prej kazn ^ 
"Kako se pišete?" . $ 

"Oh, gospod sodnik, k®^ J ' 
lajo tako neumnega. ^ 
ča bodiva, saj se že dol?0 ^ 
va." 

J 5 

Učenček pride v šolo S'j' 
čnika, zato ga u č i t e l j i š č i 
"Kaj pa misliš, da pride,® f ( 

brez svinčnika. Kaj bi ^ ^ 
vojaku, ki bi šel brez P ] 

vojno?" ;]eff 
"Klanjam se, gospod F' 

bi mu rekel. 



S A T A N I N I S K A R I O T 
Po nemškem izvirniku E. Maya 

opazil." 
"Pomisli, kaj vse bi moral sto-

riti, preden bi bile vse vezi pre-
rezane ! Da o begu niti ne govo-
rim! Razrezati moraš jermene, 
ki so oviti krog mene, celo uro 
bi trajalo, preden bi bil gotov, 
ker te nihče ne sme videti, in ker 
bi moral opravljati ta posel ne-
slišno, silno previdno in počasi. 
Potem bi me moral izviti iz ode-
je, kar bi gotovo trajalo spet pol 
ure. Ko sva vse to opravila, bi 
mi moral še razrezati vezi na 
rokah in na nogah!" 

"Tisto bi opravila v pol ure. 
Dve ure bi ne rabila vsega." 

"V dveh urah bi bila gotova. 
Ampak moj mladi brat naj pre-
šteje čuvarje! Pet jih je, me-
njali se bodo. In vsak po vrsti 
me bo pregledal, ko bo prevzel 
stražo, in se prepričal, da sem 
še trdno zvezan. Ne zaupajo 
mi. 

Sam uvidiš, da nocoj ni mo-
goče!" 

"Old Shatterhand je prav po-
vedal! Bom pa jutri prišel!" 

"Našel me boš prav tako zve-
zanega in povitega in beg bi bil 
prav tako nemogoč kakor danes. 
Oditi bi moral, nič bi ne opra-
vil." 

Vzdihnil je. 
Kedaj pa torej naj pridem? 

Kako dolgo še boš v rokah so-
vražnika — ? če te ubijejo, se 
nikdar več ne smem prikazati v 
domačem wigwamu, vse bi ka-
zalo na mene, opljuvali bi me, 
ker sem s svojo lahkomiselnost-
jo pognal Old Shatterhanda v 
ujetništvo in smrt — . " 

Skoraj zajokal je. 

Nič se ne bo j ! Ne bodo me 
še tako kmalu ubili! Za kol so. 
me odločili, domov me bodo spra-
vili. Cele tedne še bom živel. In 
v teh tednih se lahko zgodi še 
marsikaj!" 

Moj brat mi je zelo olajšal sr-
ce! 

Old Shatterhand torej pravi, 
da mi ni treba več priti k nje-
mu?" 

Ne. Brez potrebe bi tvegal živ-
ljenje." 

Kako pa ga naj rešim?" 
Sam se bom rešil in ti mi boš 

pomagal. Noge so mi otopele od 
vezi in ležanja, daleč bi ne mo-
gel bežati. Zato moraš biti bli-
zu tabora, ko bom pobegnil. In 
konja morata biti pripravljena 
in vse moje stvari moraš imeti 
pri sebi." 

Vse bom pripravil, kakor na-
roča Old Shatterhand! Hodil 
bom za Yumami in kadar se bo-
do utaborili, bom pripravljen." 

"Pa bodi zelo zelo previden! 
če te najdejo, je vse izgubljeno. 

In vedeti moram, v kateri 
smeri se nahajaš. Bodi vedno 
za njimi! In natančno moram 
tudi vedeti za kraj, kjer čakaš." 

"Kako ti naj povem, kje te 
čakam, če pa ne smem priti k 
tebi, da bi ti povedal!" 

"Sporazumeva se lahko tudi, 
če ne prideva skupaj. Dajala si 
bova znamenja." 

"Pa jih bodo videli Yume—!" 
"Ne mislim takih znamenj, ki 

bi bila sumljiva. Ali znaš pos-
nemati glasove živali?" 

"Da ! čarovnik našega rodu 
zna posnemati vse živali. Nje-
gov učenec sem bil. 

Katero žival misli Old Shat-
terhand, da bi jo posnemal?" 

"Izbrati morava žival, ki jo 
je slišati po dnevi in ponoči, ker 
ne vem, kedaj se mi bo nudila 
prilika za beg in ali boš moral 
dajati znamenja zjutraj ali zve-
čer, opoldne ali ponoči. Glas mi 
mora povedati, da si pripravljen, 
da nisi daleč, pa tudi, kje ča-
kaš." 

"Taka žival je redka, ki se 
oglaša ob vsaki uri dneva in no-
či. Ali bi ne izbrala rajši eno 
žival za po dnevi, drugo pa za 
ponoči?" 

(Dalje prihodnjič) 

Metka 

Metka je stopila pred ogleda-
lo. "Niti v domači vasi me ne 
bi spoznali!" Nasmehnila se je, 
poravnala lase, popravila klobuk 
in se skrbno ozirala po vsaki gu-
bi na obleki, šele nekaj mesecev 
je v mestu, pa že ne krase več 
dolge kite njene glave. Rute bi 
ne zavezala za vse ne. Ni več 
kmečko dekle. A tudi njeno lice 
ne žari, kot je nekdaj, ko je v 
gorski vasi pri svoji materi ko-
pala oplaže in hodila v dnino. 
Sama ni vedela, kaj jo je bilo po-
gnalo v mesto. Sanjala je o njem 
podnevi in ponoči. Mati ji je 
branila, a Metka je ni posluša-
la. Mislila je na svilene obleke, 
na veselo življenje. Saj je bilo 
njeno srce tako prazno, hrepene-
nje jo je izvabilo v svet. Dobila 
je službo. Pospravljala je sobe, 
ribala, pomivala s smehom na 
licih, z napevom na jeziku. Prvi 
mesec je srečala Milana in pot-
lej ji je večkrat stopil na pot. 
Vzljubila ga je tako globoko in 
zvesto, kakor more ljubiti osem-
najstletno dekle. 

Vzela je torbico, zaklenila so-
bo. Zunaj je sijalo sonce med 
osamelimi hišami. Zableščalo se 
ji je, da je pomežiknila v jasen 
pomladanski popoldan. Ulice so 
bile prazne, le tu in tam se je za-
čulo vpitje otrok, ki so se lovili 
po dvoriščih. Kdo bi ostal v oz-
kih in zatohlih sobah med hlad-
nimi zidovi! Pomlad je vzkipe-
la v naravi, pomlad je čutila Met-
ka. v svojem srcu. Misel na Mila-
na jo je navdajala s sladkimi 
čustvi. Vsako nedeljo sta se se-
šla v drevoredu. Danes jo je ča-
kal. Le z očmi sta se pozdravila. 
Milan je ujel njeno roko in tako 
sta hodila po posutih stezicah. 
Nad njima so sušteli listi, okrog 
njiju so poganjale cvetlice; gre-
dice so bile kot poročni šopki v 
nevestinih rokah. Drevje je še-
petalo in v čistem zraku je zve-
nelo, kakor bi nevidni prsti drse-

li po strunah. Metki je bilo, da 
bi zavriskala, čutila je srečo, ka-
tero je že zdavnaj iskalo srce. 
Z Milanom bi se upala iti .kri-
žem sveta, četudi ni imela nič 
drugega kakor ljubezen in ve-
ro v bodočnost. 

Sedla sta na klopco. Mimo so 
se sprehajali gospodje in gospe, 
a jih nista videla. Metka se je 
zazrla Milanu globoko v oči. Ali 
jo ljubi? Ta je razumel. Stisnil 
ji je roko. "Ti si mi življenje," 
je zašepetal. Privil se je k njej, 
ni se branila. Sedela sta dolgo 
brez besed. Šele ko so ugašali 
žarki in so se veje zganile v ve-
tru, sta se vrnila v mesto. Zavi-
la sta v gostilno. Metka se je ob 
vinu ra^živela. Milan je imel 
vedno sladke besede na jeziku, 
njegova usta so bila polna pri-
jetnih obljub. Kar gorel je v 
njeni bližini, roka se mu je tre-
sla, ko ji je točil v kozarec. Ta se 
je neprestano smejala, rdečica ji 
je lezla v obraz, z vlažnimi očmi 
je strmela vanj, kot bi mu hote-
la predreti v dno duše. 

Pozno v noč ni mogla zaspati. 
Bilo ji je vroče, močno ji je bi-
lo srce. Mislila je na Milana. 
Stal je še vedno pred njo, sliša-
la je njegove obljube. Ne, ne 
more se lagati! Ves je njem in 
ona popolnoma njegova. Služ-
bo ima, precej zasluži. Varova-
la bosta z denarjem in potlej. 
. . . Nenadoma je vstala, prije-
la za srce in pisala materi. Sr-
ce je položila na papir, vse je 
razkrila, kar je nosila š šeboj, 
kar ji je povedal Milan. Da je s 
službo zadovoljna. Kmalu bo 
kaj poslala, a zdaj ne more. Ku-
pila si je oblfeko, pa je zdrsnila 
plača dveh mesecev. Prekopava-
la pa ne bo več ilovice po doma-
či njivi. Milanove besede je po-
navljala, da jo ljubi. Ni zataji-
la, da ji je Milan vedno v mis-
lih. 

Metka je s takim veseljem od-
poslala pismo, da.se ji je topilo! 
srce, a mati ga je brala s solzo) 

v očesu. Skrb za hčer jo je vzne-
mirila. "Metka, Metka, bojim se 
zate. Varuj se, da ne zaigraš 
mladosti in duše!" je vzdihova-
la in poklekala pred Marijo. 

Metka je skoraj pozabila na 
dom, na mater in domačo vas. 
Le včasih se je v njej oglasil 
spomin, toda naglo je zatonil v 
veselju mestnega življenja. 

Toplo sonce je spustilo žarek 
v sobo; pozlatil je tla, silil po ste-
ni in dosegel Metkino lice, ko 
je postiljala. Glava ji je bila 
težka, smeh je splahnel z obra-
za. Gledala je topo predse, sa-
ma ni vedela, kaj ji je. Prejš-
nji dan je bila z Milanom v go-
stilni. Ko je zjutraj vstala, se 
ni spominjala ničesar. Toda po-
lagoma je tajna roka odgrinja-
la zaveso. Kakor iz megle se je 
izvijal včerajšnji dan. Soba je 
bila polna. Harmonika je igra-
la, vmes se je slišalo petje in 
smeh. Milanu je stopilo vino v 
glavo, široko se je smejal, pija-
ne oči so zrle vanjo. Več se ni 
spominjala, dasi jo je nekaj ti-
ščalo v duši. Ne več se ne sme 
spominjati. . . . 

Gospa jo je poklicala in jo 
zmotila v mislih, ko so jo nepre-
stano zalezovale. Delo, ki so ji 
ga nalagali, je vršila brezčutna. 
Ni bila ne jezna ne žalostna. 
Tudi če bi jo kdo udaril v obraz, 
bi ne zrasla. Sprejela bi uda-
rec, kot je sprejemala darila. 
Niti guba se ni zganila na licu, 
oči so ji sijale motno. Zdelo se 
ji je, da Milan ne stoji več pri 
njej, da se oddaljuje. "Ali ga 
bom izgubila?" Komaj je čaka-
la nedelje, ali gospa jo je pridr-
žala doma: "Ostani, kar tako ne 
moremo pustiti; saj n e bo za-
stonj !" Metka ni ugovarjala, v 
hipu jo je zgrabilo, da bi se upr-
la, vsaj nedelja naj bo moja! 
Pa se ni. Ulegla se je na poste-
ljo, trudno je mislila na Mila-
na. "Kaj bo rekel, ko me ne bo." 
Ob vsaki stopinji je pridržala, 
sapo in prisluhnila. Ni ga bilo.! 

Tudi ob Pacifiku je razsajal vihar. Morje se je zagnalo daleč na celino in pobralo s 
scjoj, kar je doseglo. Slika nam kaže spofoicZcnc hiše v Rodeo Beach, Cal škoda je če-
ti jena na tisoče dolarjev. 

j Drugo in tretjo nedeljo ga je 
iskala po mestu. Zahrepenela je 
po njem. Bila je tako sama. Ra 
da bi se ozrla nanj in mu v pri-
držanem joku razkrila bolest 
svoje duše. Težka slutnja jo je 
strašila še v sanjah. "Oh, saj ni 
nič!" Hotela se je zasmejati, bo-
lesten izraz ji je polzel po licu. 
Zvečer se je vrnila s solzami v 
očeh. Vso noč je sedela na po-
stelji in se jokala. 

* 

Neznansko breme je pritisni-
lo nanjo. Milan ga ji je s sme-
hom naložil. Le nosi ga vse živ-
ljenje. A on se je umaknil. Ali 
jo je ljubil, ko ji je pripravljal 
solze in trpljenje? Uničil je 
mlado življenje. Se bo upal še 
kdaj zavriskati, ga ne bo greni-
la zavest, da je nedolžno dekle 
pahnil v nesrečo? Vse njegove 
besede so bile prevara, strašna 
prevara, ki človeka doleti le en-
krat v življenju. Med krčevitim 
ihtenjem se je utrnila iskra upa-
nja. "Morda bo prišel! Da, mo-
ra, saj sem njegova. Poročila 
se bova in kako bo sladko v sre-
či se spominjati temnih ur." 

Drugo jutro ga je hitela is-
kat na stanovanje. Povprašala 
je tu, prosila tam, povsod so ga 
lovile njene oči. Spoznala j e : 
vse je bilo laž! "Nikoli več ga ne 
boni videla. Bežal je pred me-
noj ! Boji se me. Kam sedaj?" 

Pomlad se je ponašala s svo-
jim nakit jem. Vse' je pelo. Po-
lje, gozd in njive, kakor je ne-
kdaj pelo njeno srce. Zdaj jo 
boli pomlad, bahato cvetje jo re-
že v dušo. Komaj ji je bila za-
dehtela, že je slana uničila cvet. 
Da, kakor roža je ob potu, ki jo 
je človek poteptal in šel dalje. 

Ali naj ostane? Vedela je, da 
ne bo vzdržala. Zatajevala se 
bo do zadnjega, končno se bo 
zgrudila. Kako naj gre domov? 
Koča pod klancem se ji je zdaj 
zdela bogata in svetla. Niti v 
mislih je ni več zaničevala. Ka-
kor grad jo čaka, da ji ponudi 
utehe. Kaj, če jo je pozabila?— 
In djbma\ča dekleta! Spogledo-
vala se bodo in muzala. "Je že 
donyi." "Si slepa? Kakšna pa 
je, ne vidiš! Dobro službo je 
imela." "Še preveč je zaslužila. 
Mesto, mesto! Ogiblji se ga ! " 
— Mati bo jokala, da se bo hote-
la v solzah utopiti. "Kaj si sto-
rila? Rajši bi te videla mrtvo 
kot tako. Tudi na stare dni mi 
ne prizanašaš. Spravila me boš 
v grob!" Ne bo se upala skozi 
vas. "Zakaj si jo pustila v me-
sto, saj si jo poznala! Sramota 
za vso faro," bodo vanjo silile 
ženske. "Zdaj pa imaš. Nikoli 
je ne bo vzel Vršanov, pljunil 
bo, kadar jo bo srečal . . ." Mati 
se bo pa jokala, neutolažljivo jo-
kala . . . 

Metko je peklo kot živa žerja-
vica. Mora vreči s sebe težo, ki 
jo duši, ki jo spravlja v obup. 
Sredi bujne pomladi umira od 
bolečine kesanja, a pod njenim 
srcem klije življenje, ki ne bo 
smelo izreči: glejte, to je moja 
mati. "Milan, vzel si mi nedolž-
nost in mladost — vzel si mi 
vse!" V tem trenutku je vzplam-
telo v vnjej silno sovraštvo. 

Počasi so drseli dnevi, kakor 
bi bili svinčeni. Stokrat se je 
oprijela misli, da bi bežala k 
svoji materi, ali vselej jo je za-
vrgla. Končno je preudarila in 
se odločila: "Samo eno bitje je 
na svetu, ki me je ljubilo in me 
ljubi. Ti mati me boš razumela, 
četudi vsa fara kaže s prstom za 
menoj. Edino ti . . . Šla bom, se 
izpovedala iz vse svoje duše, po-
kleknila predenjo in s povzdig-
njenimi rokami pHosila: mati, 
odpusti!" 

Navezala je obleko v culo in 
pobegnila . . . 

Kako neizmerno težko je bilo 
stopiti pred mater z grehom na 
vesti, s prepovedanim sadom pod 
srcem. . . (J. Kmet.) 

Dednost barve oči 
F r a n c o s k i raziskovalec de 

Candolle je objavil uspeh mno-
goletnih raziskav o barvi člove-
ških oči. Izkoristil je pri tem 
statistike, ki se havijo s tem 
vprašanjem. Po njegovih razis-
kavah sta dve temeljni barvi, iz 
katerih se sestavljajo vse dru-
ge, to je modra in rjava. Kakor 
kažejo statistike, imajo ženske 
v pretežni večini rjave oči, pri 
moških pa so češče vse barve, ki 
so v svojih odtenkih različne ob 
obeh temeljnih barv. Najbolj 
redke pa so tako pri ženskah ka-
kor pri moških modre oči. 

Po de Candollu je barva oči 
dedna. Osemdeset odstotkov 
vseh ljudi ima isto barvo kakor 
starši seveda če sta barvi pri 
starših enaki, če temu ni tako 
tedaj se očesna barva ravna po 
starih starših, če imajo starši 
raznobarvne oči, to je, če sta te-
meljni barvi rjava in modra, te-
daj se podeduje pred vsem rja-
va barva. Iz tega razloga je 
čedalje manj ljudi, ki imajo mo-
dre oči, čedalje več pa je oseb z 
rjavimi očmi. 

IZ DOMOVINE 
—401etnica posvetitve cerkve 

na Brezjah je bila počaščena 
dva dni ,soboto in nedeljo 5. in 
6. oktobra ob veliki udeležbi ro-
marjev iz raznih krajev Slove-
nije. V soboto zvečer je pristo-
pil k oltarju ljubljanski škof dr. 
Gregorij Rožman ob veliki asis-
tenci kanonikov in ostale duhov-
ščine. Nato se je zvrstila od cer-
kve veličastna romarska proce-
sija, kakršne so pri Mariji Po-
magaj že od nekdaj na glasu. 
Mnogo romarjev je kar v cerkvi 
počakalo na prvo jutrnjo mašo. 
Dopoldne ob 10. je škof dr. Rož-
man ob slovesnem vhodu v ro-
marsko cerkev imel lep govor, v 
katerem je poudaril, da je treba 
v Marijini kapelici zgraditi nov 
oltar. Nato je ob asistenci šte-
vilne duhovščine opravil ponti-
fikalno sv. mašo Zelo lepo je bi-
lo petje pomnoženega brezijan-
skega cerkvenega zbora. Popol-
dne so bile pete večernice, s ka-
terimi je bila ta lepa verska sve-
čanost zaključena. 

— Z novo uredbo o omejitvi 
avtomobilskega prometa je dolo-
čeno, da je v nedeljah in prazni-
kih vsak promet z luksuznimi 
avtomobili prepovedan. P r a v 
tako je prepovedano voziti se 
vsak delavnik ponoči od 10. ure 
zvečer do 6. zjutraj. Uredba do-
loča nekatere izjeme za tovorne 
avtomobile trgovskih tvrdk in za 
avtomobile d r ž a v n i h oblasti. 
Glavni razlog, da je bila znova 
vpeljana omejitev avtomobilske-
ga prometa, je varčevanje z ben-
cinom. 

MALI OGLASI 
M A Y T A G pralniki, prenov-

ljeni, v dobrem stanju, se lah-
ko kupijo zelo poceni. Oglejte 
si jih pri 

Norwood Appliance & 
Furniture 

6104 St. Clair Ave. 
819 E. 185th St. 

(Tues. Fri. Jan.) 

Kadar se splaši "železni konj:' — Slika nem kaze lokomotivo, ki se je nama, od sebe 
pričela pomikati rakovo pot in je pri tem za vozila s tračnic in zdrsnila 20 čevljev globo-
ko z mostu na Jtf. cesto v Cliicagu. Ranjen ni bil nihče. 

Oglasi v "Ameriški 
Domovini" imajo vedno 
dober vspeh. 

Belo dobi ženska 
za hišna opravila in da bi varo-
vala dva otroka. Gre ponoči 
domojv. V soboto in nedeljo 
prosta. Naj bi stanovala v bli-
žini Addison in St. Clair Ave. 
Dobra plača. Pokličite po 5. 
zvečer HEnderson 8762 (13) 

Hiša naprodaj 
Proda se v Collinvvoodu pri-

jazna hiša za dve družini, ba-
nja, furnez, dve garaži, lep vrt. 
Cena samo $4,300. Za podrob-
nosti vprašajte M. Petrovich, 
253 E. 151. St. KEnmore 2641J. 

Oblak Furniture Co. 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
pohiStvo in vse potrebščine 

m dom 
6612 ST. CLAIR AV*. 

flEnderaon 8978 

f le res bil Mimbrenjo —. 
n< sak drug na mojem mestu 
[ e bil pač predvsem razvese-

li h m u je pomoč blizu. Mene 
veselilo, da mali deček ni 

I pogumen in drzen, ampak 
. bistroumen in prekanjen, 
' ie v zgodnjih letih kaže last-
,j ki so potrebne dobremu in-
r "skemu bojevniku. Ime si 

n otel pridobiti, upal je, da se 
>1 ta želja še najprej izpolnila, 
a *> v moji družbi. No, želja 
i ta je lahko prav kmalu izpol-
; 'kakor je vse kazalo. 
31 'apeto sem nekaj trenutkov 
a; toval čuvarje in poslušal, ali 

fc morebiti kateri zbudil in 
•ž opazil. Pa stražniki krog 
(k so mirno spali in oni pri 

: 'h nogah je ravnodušno ka-
li '1 puhal. 
: krenil sem glavo k Mimbre-

k in šepnil: i 
H >i rešil konja?" 
t Da." 
ij Ue sta?" 
K&lizu tabora ju imam skri-
r 
I« 'n vse moje stvari tudi?" 
• Da." : 
"Daleč odtod?" 
, kt haciendo, na skalnem 

II % da se sledovi ne poznajo." ' 
!l 2el0 previden si! Kako pa 
h Hšel sem?" 

ô so me Yume prijeli, sem 
'fti izmuznil, kar ni bilo tež-
|er sem majhen. Zbežal sem 
iPzdu v strmino in videl spo- i 
K da so prijeli Old Shatter- : 
fe. Mene je hotel rešiti moj ] 
brat, pa je sam prišel v ro- . 
'ovražnikov — . " ' 
â nisi bežal v skrivališče h 

jem?" 
|e. Vedel sem, da bi me is- • 
in našli mojo sled. Konja j 

izgubljena in tudi tvoji i 

Da bi odvrnil Yume od , 
'tališča, sem se na ravnini ] 

"il proti jugu, kjer sem ve-
fla je svet kamenit in kjer ( 

'Ume izgubili mojo sled." 
f e č a tvoja, da si jim ušel!" 

moj rod pozna moje brze i 
6 — ! Niso me dohiteli, tako 
£ za menoj so bili, da jih ni- , 
' Več videl, da torej tudi me-
liso več videli. 

skalnem svetu v glavni do-
sem se v polkrogu vrnil v . 

isko in jih opazoval. Prišli 
videl sem, kako je bil pogla-
iezen, videl sem tudi stare-

I mladega belokožca, posve-
ta sta se s poglavarjem. 
® sta odšla, sem stopil po 
'Ja, vzel tvoje reči in odjez-
6 Yumami." 
Kie si bil, ko so napadli in 
fall haciendo?" 
V gozdu pod haciendo sem 
II in čakal. Ko so zažgali 
d, sem se moral umakniti. 
Jih sledov niso opazili, ogenj 
Je uničil." 
•fo nato si prišel za njimi?" 
0a, Pustil sem konja blizu 
-iende in se splazil v tabor ter 
!iikal, da je vse zaspalo. Yu-
1 »o preveč jedli pa so leni in 
l a n i . 
^išel sem, da rešim Old 
^terhanda. Rad dam živi j e-
s2a njega, ker je zavoljo me-
(Ujet." 

1'tonogo, zelo mnogo tvegaš! 
Previden in premeten si! Ve-
bojevnik še boš kedaj! Upam, 
bo ms tvojo pomočjo kmalu 

°st." 
'Kmalu — ? Zakaj pa ne ta-
1?» 
P i mogoče." 
'Zakaj ne?" je silil. "Nož sem 
^inesel, razrezal ti bom vezi 
'bog prost!" 
Tega ne boš storil. Ne u'spe-

7 ti, meni bi škodovalo, še os-
bi me stražili, pa tudi te-
prijeli, ne mogel bi mi več 

lagati in oba bi bila izgub-

'^e uspelo bi mi — ? Old 
^terhand naj pogleda po ču-
lj'h! Vsi spijo, le eden bedi! 

pa je slep, tudi mene ni 



dvjignila in oprla na kom<* 
jo je z eno roko potisnil na 
na blazine, medtem pa se Je sK 

nil in pograbil svoj meč, k1 

visel ob zglavju postelje. 
(Dalje prihodnjič.) 

Nekaj noči nato so bili ljudje 
na Husabyju legli k počitku ne-
koliko opiti in s prepolnimi že-
lodci, kajti bilo je zadnje dni 
pred začetkom postnega časa, in 
zato so trdno spali. Toda sredi 
noči se je prebudil mali Lavrans 
v postelji staršev, začel vpiti in 
napol v spanju stegovati roke 
po materinih prsih. Vendar je 
bilo sklenjeno, da ga morajo od-
vaditi. Erlend se je zbudil, srdi-
to zarenčal, pa vendar vzel deč-
ka k sebi, mu dal mleka iz latvi-
ce, ki je stala na stopnici pred 
posteljo, in ga nato spet položil 
spat na drugi strani poleg sebe. 

Kristina je bila znova trdno 
zasnula, ko je naenkrat začuti-
la, da je Erlend sedel v postelji 

ŽENINI IN NEVESTE! 
Naša slovenska unijska tiskar-

na vam tiska krasna poročna 
rabila po jako zmerni ceni. Pri-
dite k nam in si izberite vzorec 
papirja in črk. 

Ameriška Domovina fl 
6117 St. Clair Ave. HEnderson O62 

Najboljšo Garancijo Zavarovalnine Jamcl 

Vam in Vašim Otrokom 

K R A N J S K O - S L O V E N S K A 
K A T O L I Š K A J E D N O T A 

še istega večera je šla po ve-
černicah k Sira Eilivu, zaman 
je upirala oči v duhovnikov ob-
raz, da bi odkrila v njem kakš-
no znamenje — ali se je nesreča 
že zgodila, in ali ve za to? Spo-
minjala se je svoje lastne zavo-
žene mladosti, in pred sabo je 
videla obraz Sira Eirika, na ka-
terem ni bilo ničesar brati, ko 
je hodil med njo in njenimi lah-
kovernimi starši, zaklepajoč v 
prsih njeno grešno skrivnost — ' 

Angl\e sik i miništerski 
predsednik Winston 
Churchill je imenoval nove-
ga poslanika za Zed. države' 
na m.esto pred kratkim umr-
lega lorda Lothian-a. Novi 
poslanik je bivši zunanji 
angleški minister grof Ha-
lifax, katerega najn kaže 
gornja slika. 

Najstarejša slovenska podporna o r g a n i z a c i j 3 

v Ameriki. . . Posluje že 47. leto 

Članstvo 37,000 Premoženje $4,500,00° 

Solventnost K. S. K. Jednote znaša 122.55 °/o 

Slika nam predstavlja 
francoskega ministerskega 
podpredsednika Pierre La-
val-a, ki je zelo naklonjen 
nacijem in ki si prizadeva 
sprijazniti Zed. države s na-
črtom novega reda v Evropi. 

G L A V N I U R A D 
351-353 No. Chicago St. Joliet, V1' 

f Razpis delniške seje 
V smislu pravil se razpisuje letna delniška seja 
korporacije Slovenskega doma na Holmes Ave. 

ZA DNE 17. JANUARJA, 1941 OB 7. URI ZVEČER 

: v domovih prostorih. To obvestilo je uradno 
obveščeni0 j 

E vsem delničarjem. 
Direktorij S. D^ sklicatelj-
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Društva imajo izjemne cene na oglasih 

Sigrid Undset: 

KRISTINA - LAVRANSOVA HČI 
II.—ŽENA 

Zdaj, ko je na Husabyju žive-
lo toliko ljudi in je Kristina 
imela šest sinov, ni več utegnila 
nadzirati vsako posamezno de-
lo v gospodinjstvu. Morala je 
imeti ključarico in hišna go-
spodinja j e tako večidel prese-
dela s kakšnim šivanjem v veli-
ki sobi; zmerom je kdo potrebo-
val obleko, Erlend, Margret ali 
dečki. 

Svojo mater je bila zadnjič 
videla takrat, ko je ta jahala za 
nosili, na katerih je ležal oče — 
tistega svetlega spomladanskega 
dne, ko je stala na trati za Jo-
rundgaardom in gledala, kako 
se očetov pogreb vije čez zeleno 
preprogo ržene ozimine ob spod-
njem robu nasipa. 

Kristini je i g l a švigala sem 
ter tja, ona pa je mislila na star-
še in na dom na Jorundgaardu. 
Zdaj, ko je bilo vse samo še spo-
min, se ji je zdelo, da vidi toli-
ko takega, kar ni videla, ko je 
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- živela sredi vsega tega in ji je 
a bila očetova ljubezen in varstvo 
a ter nenehna tiha skrb in delo 
- molčeče, otožne matere nekaj 
e samo po sebi umljivega. Mislila 
- je na svoje lastne otroke — lju-
- bi jih bolj kot svojo srčno kri in 
- nobeno prečuto uro ji ne gredo 
- iz glave. Vendar ji je mnogo in 
i marsikaj takega hodilo po glavi, 

o čemer je Razglabljala — ot-
č roke je ljubila brez razglablja-
a nja. Dokler je bila še doma, je 
- zmerom mislila, da je vse življe-
a nje staršev in vse njihovo deja-
i- nje in nehanje samo zavoljo nje 
3 in njenih sester. Zdaj se ji je 
o zdelo, da razume, kako so se med 
- očetom in materjo, ki so ju bili 

očetje združili v njuni mladosti 
n skorajda brez vprašanja, preta-
- kale burne struje bridkosti in 
i. veselja — vedela ni ničesar, ve-
- dela je samo to, da sta družno 
- odšla iz življenja. Razumela je, 
e da je življenje teh dveh ljudi 

oklepalo še mnogo drugega ra-
zen ljubezni do otrok — in ven-
dar je bila ta ljubezen močna in 
široka in nerazumljivo globoka, 
dočim je bila njena, Kristinina, 
ljubezen, ki jima jo je vračala, 
je slabotna, brezmiselna in samo-
pridna, tudi v njeni otroški do-
bi, takrat, ko sta oče in mati bi-
la za otroke vse na svetu. Bilo 
ji je, kot bi videla samo sebe, 
kako stoji nekje daleč, daleč — 
čisto majhna radi te časovne in 
prostorne razdalje; stoji pod 
slapom «t>nčne luči, ki lije skozi 
dimnico v stari domači kuhinji, 
ki je bila zimska soba v njenih 

5 otroških letih. Oče in mati sto-
" jita nekoliko bolj v temnem ko-

tu sobe, videti sta tako velika, 
kot sta se ji zdela nekoč, ko je 

, bila še majhna, in smehljata se 
ji — kot je zdaj sama vedela, 
da se človek smehlja, kadar pri-

' de k njemu majhen otrok in mu 
prežene težke, stiskajoče misli. 

"Mislila sem, Kristina, ko boš 
sama mati, boš pač bolje razu-
mela — " 

še se je spominjala, kako je 
bila mati to rekla, žalostno si je 
hčerka mislila — da pač še zdaj 
ne razume matere. Toda začelo 
se ji je jasniti, kako mnogih 
stvari še ne razume. 

Tiste jeseni je umrl nadškof 
Eiliv. Približno ob istem času je 
kralj Magnuis odredil neko spre-
membo v službenih pogojih ne-
katerih deželskih namestnikov, 
toda ne pri Erlendu Nikulaus-
sonu. Zadnje poletje, ko je bil 
pred objavo kraljeve polnoletno-
sti v Bjorgvinu, je bil Erlend do-
bil črno na belem, da mu gre 
četrti del od pristojbin za osvo- • 
bodilna pisma, od pristojbin pri I 
globah za nepokorščino kralje-
vemu ukazu in od zaplemb pose-
stev — mnogo se je govorilo o 
tem, češ da je še proti koncu dr-
žavnega upravništva dobil take 
pravice. Ker je imel Erlend 
mnogo posestev v svojem okro-
žju ter je po večini živel na svo-
jih lastnih dvorih, kadar je ura-
dno potoval po deželi, in so mo-
rali kmetje z denarjem odkupiti 
svojo gostinsko dolžnost, je imel 
velike dohodke. Zemljarine je § 
kajpada le malo spravil skupaj, fj 
živel pa je gosposko. Ne glede | 
na služinčad, ni imel nikoli manj 1 
kot dvanajst oboroženih mož pri E 
sebi na Husabyju; ti so jahali 1 
najboljše konje in bili izvrstno 1 
oboroženi, in kadar je potoval j 
po okrožju, so njegovi ljudje do- 1 
bivali gosposko hrano. 

Nekega dne, ko sta bila na I 
Husabyju sodnik Harald in na- f j 
mestnik gauldolskega okrožja, je I 
nanesel pogovor na to. Erlend 1 
je odvrnil, da je bilo mnogo teh H 

V S P O M I N 
PRVE OBLETNICE SMRTI NAŠEGA 
NEPOZABNEGA SOPROGA. OČETA, 

SINA IN BRATA 

John Paulin Jr. 
ki je preminil dne 14. januarja, 1940. 

Leto dni počivaš v grobu, 
v kraju večnega mini, 
duša Tvoja pa uživa 
zdaj plačilo pri Bogu. 

Žalujoči ostali: 
Soproga Justine in sin Harold, 
John in Mary Paulin, starši. 

Mary, Anne, Alma in Albert, sestre in 
brat. 

Cleveland, O.. 14. januarja. 1941. 

V SPOMIN 
ČETRTE OBLETNICE PREZGODNJE 
SMRTI NAŠE LJUBLJENE IN NEPO-

ZABNE MATERE 

Marije Kozlevčar 
ki je za vedno zatisnila svoje mile, oči 
dne 14. januarja, 1937 v Conneaut, O. 

Leta štiri je minilo, 
kar si v večnost se podala: 
lepše zdaj Ti sonce sije; 
nam v spominu si ostala. 

Truplo tam na božji njivi 
v grobu hladnem že trohni, 
duh pa Vaš v neminljivi 
slavi raja zdaj živi. 

Žalujoči hčeri: 

JOSEPHINE EBERWEIN, AMALIA 
STERLE. 

Cleveland, O., 14. januarja. 1941. 

mož z njim, ko je živel gori na 
severu: "Takrat smo si vse deli-
li med seboj, kakor je pač nane-
slo, suhe ribe in kakšno zoprno 
pivo. Zdaj vidijo ti možje, ka-
tere oblačim in hranim, da jim 
privoščim belega kruha in moč-
nega piva; in če jih v jezi poši-
ljam v pekel, vendar dobro ve-
do, da jim ni treba prej odrini-
ti na pot, dokler se jim sam ne 
postavim na čelo — " 

Ulf Haldorsson, ki je bil zdaj 
vodja Erlendovih mož, je kesne-
je izjavil Kristini, da je res ta-
ko. Erlenda možje ljubijo in ima 
jih čisto v oblasti. 

"Saj sama veš, Kristina — 
Erlendovih besed ne gre jemati 
kdo ve kaj resno, soditi ga je 
treba pt> delih." 

Poleg tega je šel glas, da ima 
Erlend razen svojih ljudi tudi po 
dolinah može — tudi izven ork-
dolskega okrožja — ki so mu bi-
li prisegli zvestobo na ročaj nje-
govega meča. Naposled je res 
tudi prispelo glede te stvari kra-
ljevo pismo, toda Erlend je od-
govoril, da so ti možje nekoč slu-
žili v posadki rta njegovih lad-
jah in da jih je bil zaprisegel pr-
vo pomlad pred odhodom na se-
ver. Nato je dobil nalog, naj 
na prihodnjem svojem tingu, na 
katerem bo razglasil sodbe in 
razsodbe, svoje ljudi odveže te 
prisege in naj radi tega skliče 
na zbor tudi može iz drugih ok-
rožij in naj jim plača potne 
stroške. Nato je bil res pozval 
na ting v Orkedal nekatere iz-
med svojih nekdanjih mornar-
jev zunaj z Mora — toda nihče 
ni nič zvedel o tem, da bi jih bil 
odvezal prisege, nje ali pa ko-
garkoli drugega, katerim je bil 
nekoč poveljnik. Vendar pa se 
ta zadeva ni zasledovala dalje 
in še tisto jesen so govorice o 
njej potihnile. 

Pozno jeseni je odrinil Erlend 
doli na jug in je bil za božič pri 
kralju Magnusu, ki je tisto le-
to stoloval v Oslu. Erlend je bil 
čmeren, ker ni bil mogel prego-
voriti žene, da bi šla z njim, to-
da Kristina za to naporno zim-
sko potovanje ni čutila v sebi do-
volj poguma in je zato ostala na 

Husabyju. 

Tri tedne po božiču se .je Er-
lend vrnil domov in prinesel že-
ni in vsem otrokom lepih darov. 
Kristina je dobila srebrn zvon-
ček, da je mogla pozvanjati svo-
jim deklam, Margret zaponko iz 
suhega zlata, kajti kaj takega 
doslej še ni imela, čeprav je ime-
la nič koliko nakita iz srebra in 
pozlačene kovine. Ko pa sta 
ženski stali pred svojimi skri-
njicami, da bi spravili te drago-
tine, j e Margreti nekaj obviselo 
na rokavu. Dekle je to hitro od-
stranila, in zakrila z roko, mače-
hi pa je rekla: 

"To je od moje matere — za-
to oče ni maral, da bi ti poka-
zala." 

Toda Kristina je bila še bolj 
zardela kot dekle. Srce ji je za-
čelo kovati od strahu, toda misli-
la si je, da mora spregovoriti z 
mladenko in j o posvariti. 

čez nekaj časa je rekla tiho 
in negotovo: 

"Podobno je zlati zaponki, ki 
j o je gospa Helga z Gimsara 
običajno nosila ob velikih slav-
nostih — " 

"No da, zlato je zlatu podob-
no," je kratko odvrnila dekle. 

Kristina je zaklenila svojo 
skrinjico in se nato oprla nanjo 
z rokami, da bi Margret ne vi-
dela, kako s e ji tresejo. 

"Draga Margret," je rekla 
tiho in milo — nato je morala 
prenehati, vendar je zbrala vse 
svoje moči: 

"Draga Margret, bridko sem 
se kesala — nikdar nisem mo-
gla kakega veselja užiti prav do 
kraja, čeprav mi je oče iz dna 
srca odpustil vse, kar sem bila 
zagrešila zoper njega — saj veš 
da sem se zbog tvojega očeta hu-
do pregrešila zoper očeta in ma-
ter. Toda čim dlje živim in čim 
bolj spoznavam življenje, tem 
bolj me teži spomin na to, da 
sem njuno dobroto plačevala s 
tem, da sem jima delala skrbi 
in bridkosti. Draga Margret— 
tvoj oče je bil vendar svoj živ 
dan dober nasproti tebi — " 

"Le nič se ne boj, mati," je 
odvrnila dekle. "Jaz nisem tvo-
ja prava hči; le nič se ne boj, 
tvoje umazane s|rajce ne bom 
natikala in tvojih čevljev ne bom 
nosila — " 

Kristina je obrnila proti pa-
storki svoj razjarjeni obraz. 
Nato je krčevito oklenila z roko 
križ, ki ji je visel na vratu, in 
pogoltnila besede, ki so ji bile na 
jeziku. 

in je bila ona sama gluha in za-
krknjena za njegove resne pret-

. nje in svarila. In spomnila se 
je, kako je tudi ona razkazovala 
materi Erlendove darove, kate-
re ji je bil poklonil v Oslu — 
potem, ko je že bila zaročena ž 
njjim, kot velevata postava *in 
običaj. Materin obraz je ostal 
neomajno miren, k!o je stvari 
drugo za drugo jemala v roke, 
jih ogledovala, hvalila in spet 
odlagala. 

Bila je vsa prestrašena in 
obupana ter je čuvala Margre-
to, kolikor je le mogla. Erlend 
je opazil, da njegovi ženi nekaj 
ni prav, in nekega večera, ko 
sta bila legla k počitku, jo je 
vprašal,' kaj je temu vzrok in 
če morda spet pričakuje otroka. 

Kristina je nekaj časa oma-
hovala, preden je odgovorila, 
da se ji tako dozdeva. In ko jo 
je mož ljubeče objel in ni več 
spraševal, ni mogla povedati, 
da je nekaj čisto drugega, kar 
jo tako hudo teži. Ko pa ji je 
Erlend šepetaj e rekel, naj se to 
pot potrudi in mu rodi hčerko, 

I še odgovoriti ni mogla, temveč 
je trda od strahu ležala in si mi-
slila, da bo Erlend le prehitro iz-
vedel, kakšno veselje more člo-
vek imeti s svojimi hčerami. 

pokonci. Napol zbujena je vpra. 
šala, kaj je — z nekakšnim tu-
jim glasom jo je prosil, naj bo 
tiho. Brez šuma je zdrknil s po-
stelje, zaslišala je, kako je vrgel 
nase nekaj obleke, ko pa se je 

Predsednik Roosevelt je imenoval novega 
torja vladnih hišnih projektov. Slika nam kaže novega o. j 
ministratorja Abner H. Fergusona (levi), ko je bil zaVn 

sežen ob nastopu svojega urada. Sodnik Stanley R^ ^ 
izvršil zaprisego. 

nO-

Če hočeš dobro sebi in svojim dragim, zavaruj se pri najboljši- ™ 
šteni in nadsolventni podporni organizaciji, 

KRANJSKO SLOVENSKI KATOLIŠKI JEDNOTI, 

kjer se lahko zavaruješ za smrtnine, razne poškodbe, operacije, P^'' 
bolezni in onemoglosti. 

K. S. K. JEDNOTA sprejema moške in ženske od 16. do 60. ><ta' 
otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta pod svoje okrilje. 

K. S. K. JEDNOTA izdaja najmodernejše vrste certifikate s e i ^ 
dobe od $250.00 do $5,000.00. 

K. S. K. JEDNOTA je prava mati vdov in sirot. Če še nisi ^ 
ali članica te mogočne in bogate katoliške podporne organizacij*' 
trudi se in pristopi takoj. 

Za pojasnila o zavarovanju In za vse druge podrobnosti 
se obrnite na uradnike in uradnice krajevnih društev 

K. S. K. Jednote, ali pa na: 

V E S E L I C A 
bo popolen uspeh, ako jo 

oglašate v 

"AMERIŠKI DOMOVINI" 


